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JStfgy Kaláfzos búza fő áz'Efzefek és a" Bolondok, <£ 
-Tudójuk és a Tudatlanok között mely fzép hafoní 
. • latofsdgot fzólgáltat! ha teli a' búza-fő, le-hajlik; 

ha üres, fejét J'el-emelL' így «' Tuddkofok agy-ve*, 
lötöl üress fejeket fel-emelik; a' midőn azonban a* 
igw-z Tudúfak meg-hajtott fővel járnák. - '• '•• 

•Etf&T Magyar —• «ír tógy Frantzia Veréb a*,',"\] 
Elyfcumban. 

" 0 " á t a* Verebek, 's más okta lan á l la íak mennek-é 
i O . az Elyfeumba? igen - i s , va l amikor az Újság
írók k i v á n n y á k ; még pedig ezek , va lamint a ' felső 
V i l á g b a n , itt-is ol lyan bo ldogok , hogy a k á r mely 
T a r t o m á n y b ó l valók légyenek, egy más nyelvét j ó l 
é i t ik , és beszélhetnek egy máfsal, —« H a az okoss, 
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t e remte t t - á l la tok közzül a* kíi lömben leg-tudófobb 
ember Londonba, Parisba. Madritba, Ker/onba v a g y 
» ' vad '••Hottentották' A n y a - Várofsába mégyen , ' s 
a z ot t lévő Nemzetek ' nyelvét nem ér t i ; fokkal kis-
febb a ' t uda t l anná l ; mert nem fzólhat , ' s . azt fem 
lehet ról la m o n d a n i , hogy tudat lan. Ennek há t 
nyelve t taní tó Meftert kelletik fogadni ; fzükség fzor-
gahtfratolim idegen .fzót-tanulni", 's ugy táthatja - fel 
a ' l z á j á t , hogy más meg - értse. A ' M a g y a r ökröt 
íondonba hajt ják, ,'s mihelyt meg-érkezík, ö a' leg--
tudófobb Anglus ökör. — ugy bőg , mintha Nagy 
Bri tanniában fzületett volna — egy tsep fzüksége 
lintkeriínyelv tanító Meflerre. í gy van : a' Verebek' 
á l l apo t j a - i s ; ezek aká r hová m e n n e k , mind t s ak 
edgy, nyelven tsirikkálnak.i még. t sak DialeSusban 
fem kiilömbözik edgyiknek . nyelve, a ' , malikétól ; 
fzolnak ' egymáshoz és egy máit , minden T a l m á t s -
nélkül ineg-értik; a ' mint. mólt mingyárt megha l j á tok , 

t mi t béfzél a ' Magyar Veréb a ' Frantzia' Verébbel 
a z Elyfeumban; kik ^a 'rHóltaknak-orfzágába t sak a* 
minap edgyütt érkezének.— Szál a' Magyar VereT). 

v ' H o n n a n jöfzfz kedves Veréb Bará tom•? | illy fo-
váhyön , í l l y e l - t épe t t to l lakkal . Mi tsoda földen 
l a k t á l , hói rzülettéii hogy volt a ' más Világon d o l -
gad és mitsoda újságokat tudtz ? befzéld-elé. — A* 
F . V, É n Fran tz ia Veréb vagyok ; a m a z Örök em
lékezetű Valterral, kit amot t l á t t z , egy efztendőben 
és égy nap — Parisban egy külső Majarbéli fának ü-
regében fzülettem, egéfz Frantz ia-or fzágot b é - l a k -
t a m ; fiaimat ezerre 's meg ezerre fzapar i to t tarn —-

g o n d o l h a t o d , mennyi időt él tem, A ' g y e r e k e k n e k 
meÖer-



wefterséges törjeket mindég fzerentséfen el-kerülterh^ 
's nézd-meg moft végre éhei hóltam-meg ' s ide jöt 
tem. De hogy ha lá lomnak o k á t , bővebb környül* 
á l l á íá i t , a ' Párisi ú jságokat , és azoknak oká t meg-
tudhafsad ;— imé elé-befzélieni. ; 

Az 1787-dik efztendőben az t a* fzép t aná t so t a* 
d á a ' F ran tz i a iVotabtes a ' K i r á l y n a k , hogy az Ör» 
fzágban termett gabonának k i -v i t e le , engedtetnék-
m e g ; meg-is leve* 1788-dikban, Júliusnak 13-dikáa 
a ' mofiaeha időnek ama nevezetes É g i - h á b o r ú t h o 
zott fzerentsctlensége ta lá lá Frantzia-orfzágnak h a r 
m a d réfzét , mely edgy két ó ra ; a la t t mindent meg-
eméfzte. ; Ekkor a ' mi mefzfze-látó fzomfzédjaink; 
az . Angíufok és Hóllándu.fok. él«jövének , és- egéfs 
Frantzia-orfzágban a' gabonát jó pénzen fel-ízedék 
és el-vivék. E l - jöve a ' közelebb múlt kemény t é l , 
melyhez még; Frantzia-orfzág hafanlórói nem emlé
kez ik , 's . Decemberben nyilék-fel a ' F r a n t z i a ízem,, 
hogy fuhólt önts b ú z a ; , midőn már másunnan femí 
hozhat tak . , , 's „máíok n e m - i s . a d t a k —7 h a ado t t az; 
A n g l u s , k é t . b á r o m árrori a d t a , 's a ' F ran tz i a bú
záva l Fran tz ia pénzt ha lá fzo t t -k i az Orfzágból,;—, 
a ' honnan m á r inoft olly, rend - kívül va ló fzüksége 
vagyon itt a ' gabor iának, hogy a ' hozzánk kü lömbeo 
fem igen hefligFrantzia Pára fz t , egy fzem búzáér t100 
Verébnek- i s kéíz y ó i n a k i -ve rn i a ' ízemét . . ~ E* 
vol t oka ha l á lomnak ; fovány és el-rongyallott vol 
t amnak . A ' többi Pir j / í ujságokot pedig ha elé-be-
fzéllem ; mit tsinálnak ott a ' Hazafiak egy,-máfsal? 
és tsak Júliusnak 12 -dikétöl fogva a ' mái napig 
mik tör téntének; fel-borzod a' t ó l l ad , '« el-repüLCe 
előliem. 
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I t t á á Házafiák k ö z ö t t egy o l lyan veízedelmei í 
Vérengézö hád t á m o d o t t , mellyet t a l ám Paris és az-
á ' ki nyil t fzemü pal lérazot t Nemzet a ' v a d - e m b e 
r ek ' Krohikdjíban-is alig o lvashatot t . A ' Kirá ly Pá-' 
ris körül egy 80 - ezerből álló fegyveres T á b o r t hú
zo t t öfzv'e', melly 3 apróbb T á b o r o k r a - ó fz t a to t t ; 
á z edgyik vagyon Si Denis-béú; a ' rríáfodifc a z u g y 
nevezet t Mdrs'-mezején; a ' ha rmad ik pedig Sabíons-
bán . Á ' Király a ' tri'aga Ki rá ly i -há ta l i i i anák m e g . , 
fapadta tásá tó l félvén," m á r moft éröfzakkal nyú l a ' 
dologhoz. H á t Generál Majoroka t tett Komendéra-
zdkkd, és Broglié Üi -ezen egéfz T á b o r n a k l e g f ő b b 
Vezéré . ' Mágaz inumoka t ál l i t tanak-fel ; , minden ha-
di-dölgák olly kéfzületbeh v á g y n a k , mintha a ' leg-
véfzedélméfsebb külső ellenségre ü tn i" a k a r n á n a k ; 
A ' ret tentő á g y u k , és ágyúzó Sergek é lé-á l lo t tanak, 
íiógy* á ' f é l - z á v a r a d o t t engedetlen népnek fülébe en-
gédelmefséget mendörögjéuék. Mely ret tenetes i zé l ! 
melly Tzomorú kÖvetkezéfek! 
* ' ' M á r í f -dikbén Olly byi lvánságos maga meg-ha-
t á r a z o d á s r a vetemedet t a' köz-tiép , hogy a ' m a g a 
fzándékát mind a ' K i r á l y n a k , mind a ' m á s két Stá~ 
'tusoknak nyilván ki-mondotta va la , hogy kéfzébb 
inkább áz egéfz község életével á l d o z n i , högyfem 
izéljától egy háj-fzálnyitis hátrálni . Minden T a r t o 
m á n y o k b a Követeket küldettenek , kik a ' népnek 
nir t ad janak , hogy magoknak fegyvert fzerezzenek, 
h o g y az eröfzaknak alkalmatófságával leg - oftaq 
fegyvert fóghafsanak. ' Minden idegen Sergeknek , 
mel lyek Fran tz ia 'Sóidon vágynak- , t ud tok ra ad
t á k , hogy ők az öfzve-gyült és fegyverben ki-á l lot t 

n é p r a 



, nap re tsak egy l ó v é i t - i s tenni meg-ne prqbálják ; 
mer t a ' mel ly Sergek ezt, fognák t se lekedn i , azok 
az egéfz; NemzetV duhbXségének prédá i lennének.; A ' 

"F ran tz i a Nmztbé l iSergek ném hogy a' .Királyi paran
c s o l a t n a k engede lmeskednének , , ső t férgestől.állanak 
a ' fel-zendült néphez ; kik ellen fegyvert fogni egyfem 
a k a r — és igy a ' v a l ó s á g o s Hazafiúi h a d , mely.leg-

- vefzedelmefebb, és a ' Hazának mindenkor meg-ölö 
m é r g e , Frantzia-orfzágban el-kedödött . A ' nagyobb 
Tifztyifelöket , a ' tsendefséget prédikál lókat ö l i k , 
v á g j á k , prédál ják. — Itt vagyon az a ' L e v é l - i s , 
mel lye t a'. Köz - Rend -Frantzia - orfzágnak mindén 
T a r t o m á n n y i b a el-kiildÖttV. Az Udvar á ' mi fzán-
• V dékuoko t , mel lyet 1 mi a ' Státusnak hafznára meg-

-mozdí tot tunk , akadá lyoz ta tn i k iváonya * még pe-
„ dig fegyverrel és ágyukkal . Mi a ' mi tzélunktól 

'»» eo7 hajfzálnyit fem hátrálunk ; mi a ' m i fel-téte-
•4Í lünkben eröfsek és álhatatofok léfzünk.; m i , . a ' 
„ közönséges hafzonért magunkat elsőbb kerefztül 
„ döföttetni és ágyuzta tn i engedjük, hogy- fem tzé-
,j lunktól él-áljunk. D e , Uraim 1 h a mi a ' m i Ked-
„ Ves H a z á n k n a k hafznáért vért ontunk ; h a m a -
,, gunkot azér t előre ha lá l ra kéfzitjük ,, hogy a z 
'„ igazság, mellett meg-haljunk ; mig a ' Sírnak kül-

s ö - p a r t y á n á l lunk , az álhatatofságnak hangjával 
„ kiáltunk' t i , -hozzá tok; mentsétek életünket a ' ha-
,, I á i tó l '— mentsétek a ' mi v é r ü n k e t , mellyet a ' ti . 

„ hafznatokért ki-ontunk!-s . t. — - Egy fzóval ked
ves veréb Bará tom möft ;mind az éhségre , mind a ' 
zenebonára nézve ol lyan környülálláfok közöt t va-i 
gyón Frantzia-orfzág, b o g y ó s a k a ' napokban több 
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h e v e r va la göo riieg-hólt embernél a ' maga v e r é b é n 
a'- 15-dik Lájós Király p ia t tzán ; nem tsak Nekkcr 
's más t u d v a - l é v ő Minifterek küldet tek fzámki-ve-
t é s b e , hanem Möntmorin és Priefiis el-vefztették a* 
Ki rá ly i • kegyelmet ; sőt mit mondok I az Orledni 
Hertzeg-is őrizet a l á vala t é v e . — 13-dikbao a z ugy 
nevezet t Royal Regement va l a a z , melynek Óbes
tere Printz Ldmbeft leg-előbb-is a ' népre tüze l te tn i 
kezde . O d a ez az egefz. Regement ! óda P r i n t z 
JLambcJi ; ir.ert erre a' Nép dühös indula tok k ö z ö t t 
rá-roiionván , tsak- a l i g . van - egynéhány közü l lök , 
k ik a* véres ha la i elől e l - f za l adha tának . M á s Re- -
gementek á l l á n a k - e l é ; mellyekböí fokon a' n é p h e z 
a d v á n m a g o k a t , a ' Polgárok és ka tonák e d g y ü t t 
öldöklik va la á ' t üze lő . l i ad i^népe t , ugy h o g y m á r 
eítvig io-ezer hól t tefleket lá tha t tá l vo lna a' fő iden 
heverve. Ezen aikalmatofság után b é - m e n v é n a ' 
Ki rá ly meg- i l le töde t t fzivel a z Or í zág -gyü lekeze t é 
b e , egy olly fz iv re -ha tó befzédet t á r t a a ' S tá tufok 
e l ő t t , h o g y h a ' Polgárság Députdtujsai az ö l d ö k l ő 
fegyverrel öfzve - tódúl t nép közé m e n v é n , a z t le-
tsendefitették a z z a l , hogy a ' Kirá ly minden kéré* 
féket m e g - a d t a . Ekkor az eröfzakos nép g y ő 
zedelmeskedvén ; mindenütt - az hal la t ik va l a : él-
lyeii a ' mi i jó Királyunk í T s a k n é z d m e g m á r 
moft kedves .-Veréb Bará tom J mikor tselekedtük m i ; 
ezt egy -má í sa l ; a' mit ezen pal lérazot t okos F r a n -
tz íák tseíekedtek? —• De m á r moft l á t o m , h o g y a z 
i r tózás miat t borzod al; t ó l l a d ; máskor befzéllem-

• elé a ' t öbb i t ; mondj t é í i s a ' te H a z á d r ó l v a l a m i t . 
jí Magyar Veréb; Én Magyar-orfzágnak H o r -

vátli-oifzág felől való izéiéin fzülettem, a ' meg -bó l -



dögöl t Tsáfzárnéva l t sak nem égy éfztendöben ép . 
pen ollyan boldog időben / mikor a ' Búzának vé
k á j a , a ' l egfzebbiknek- i s . t s a k 8 ga ras v a l a , ' s m á r 
moíi Köble 6— 7 —• 8 forinton - i s e l -megyen fok 
hel lyeken ; de h a az idén bőv- ' termés lett v o l n a , 
ezen a* Lakafok kévefset t ö rődnének ; mert égy ol
lyan Or fzágban , hói a ' főid"népé a ' földnek Törvé
nye -fzerint t a r taz ik mindent maga meg-eméfzteni j 
és a ' külső Nemzeteknek femmit jó pénzen el netti 
a d h a t , jó ha egy kifs pénze t ské t ' t ehe t el ére t té ; de 
a z idén-is olly fziiköa te rmet t 1 , hogy 3 Ka laugya 
fem erefzt egy v é k á t , a z o n - k i v i i l , liogy" fzalmájá-
ban-is mindenüt t igen kevés vala . v Mi ugyan Ve
rebek ezen boldog Orfzágban foha még éhei-hálás-
r a nem ju to t tunk; de t a v a l y és az idén fok vifzon-
togságokat fzenvedtünk ; : mert edgyik fzomfzédünk 
el lenség, a' máíik pedig fegittség lévén , az ide-va. ' 
ló Verebek egyfe lö l*a ' Ba rá t t s ág , más fe lő l az el
lenségeskedés jufsán , fokot el - vittének , : fokot el-
p r é d á l t a n a k ; és fé lek , hogy t sak a ' jövő Karátsot i 
után-is a z én életben lévő fiáim nem várt fzükséget 
fognak fzenvedni. Az én halálom igy tö r t én t : A ' n a 
p o k b a n égy 12 fontos gollyóbisú ágyú mellett egy 
felétes Katnját Já ték , éppen midőn egy Illyriai Ve 
réb jó - aka rómmal befzéllenék, ' s minthogy éz a* 
f zó : K a t u j a ' — Illíriai f zó , ő' magya rázá - meg né
kem , hogy e* "mit téfzen : Meg - re t tenek, hogy tá
lam ezen nagy ágyúból feléttel fognák á v verebe
ke t lönn i , melyre a ' fzivem meg-repedvén, fzörnyS 
kalá l la l l i a lék-meg . Az újságok nálunk-is rcttene* 
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tefek; ( de ezeket néked máskor-befzél lem>elé . - í g y 
vállék-el a ' k é t veréb áz Elyfeumban egymáRól , 

yf felsO Világról való elegyes Tudófitájbk. 

\ - i Ferentz fö Hertzegnek kedves Hitefse , a ' Vü*r> 
tembergi Erfébet Hertzeg afzfzony, 6 hetektől fog . 
v a meg in t meg-áldatot t á l lapotban lenni m o n d a t i k . 
- - A ' T á b o r b ó l jö t t Tudófitáfok.fzerint fok Tifzt je. 
i n k , kik Lengyel Nemes f iak, és Lengyel> orfzág. 
ban jófzágot b i r n a k , mennék Hazá jokba , és a ' F . 
T s . Királyi Tifztségröl le mondanak ezé r t , hogy a ' 
magok jofzágaikot Hazá jokban el-ne vefzefzfzék. . 1 
-. , Ujj. Grádiskából Júliusnak 17 - dikén az t irják, $ 
hogy a ' Berber of irpmánál , meg-febeíittetett e m b e r e , 
ink közzül még 90-en vágynak életben. Berbir V á . 
r á n a k moítani Komendánsa Kapitány. ' -Gerhárd, • a* 
Grádiskai Seregből. — 18-dikán Júliusnak az i r a t i k 
Zemlinböl •» hogy tsak 6000 munkálok gyűjtetnek 
ide-öfzve , hogy Zemlint egéfz bá torságba he lyhez-
tefsék, vagy • — t a l á m m á t t - i s gondolnak Belgrád-
felöl. ~ Azon fzomorú T u d ó l i t á s , mely - fzerint a ' 
Belgrádi T ö r ö k ö k fok Belgrádi l akos Kerefztényev 
ke t öfzve-vagdalnak, és a', vas békokra vetett n e m 
edgyesült Görög Püspöknek fzakállát . e l -nyir ták , , a z 
ujjabb Tudófitáfok á l t a l - i s eröfittetik. — Her t zeg 
-Poniatovfzki, ki a ^ n í a g a Hazájába" Lengyel- o r í zág . 
b a , minden jófzágáuak ei-veftéfe. a la t t a ' F . T s á -
fzári Szolgálatból vifzfza h iva to t t , 6 tzifrán f e l ö l -
teztetet t M a g y a r Húfzárokat vifzeh magáva l . — A'-
Trie í tbői á\ múlt h ó n a p n a k . 13 - dikán irt Leve l ek , 
foerint,. a ' Mdgufoi Közönséges Tárfaságnál lévő F . 
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-Tsáfzár i Királyi Ágens -Gróf , Stdrembfirg-, n y á v a V 
í j a i n a k o rvás iásá ra , ;r.a' Doktorok tó l „^rendeltetett 
Tenger i - . f e . r edöve l , é lvén , véletlenül;-.a'; Tengerbe 
J i ó l t , és a',- ;múlt; h ó n a p n a k 9-dikén : nagy p o m p á v a l 
•el-témetteték; V— A ? Berbir Vára oflromában 57',eze,r 
~$4\ forint :"és 47. kr, á r r a . g o l y ó b i s . ; # - p o r lődöz-
•tetétt-el, d e ' e z e k hellyet ,találtunk itten 9000 :— 18 
fontot nyomó g o l l y ó b j / o k a t , és egy. Sereg ha l /na 
-vehető Eombi t . T s a k . a ' ; p rédába jött 35 ágyuki, 
jés-4 mazsárak. .2 i ; .ezer forintra betsültetnek ; tehát 
disrbir, nékünk; nem fokbajkerült . - A ' napokban 
•az a' hir, érkezek Bétsbe , hogy JS'ovi és Dubitza 
körül bizony ofon ;gyűlnek-öfzve a ' Török . Seigek:; 
.még pedig, n a g y fzámmal-> -és; nagy - kedvek volna, 
.ezen Váróka t vifzfza-yenpi . ' ' E z t F . M. 'B* Laudon 
efzre v é v é n , F . M. L . G..Mitrovfzkival t e l i k é n • -a' 
múl t hónapnak o d a - m e n t , és í ó d i k b a n m á r egyné
h á n y Regejnentek paran tso la to t vertének vala . , hogy 
öte t ide köyefsék, — A ' hadi-hidakat jó -d ikban el
vi t ték Sabdts-felé-, itt-ip, a k a r va lami lenni, — ™ 
Bétsbe parantso la t vagyon y hogy több T á b o r i Or-
y á s ó k a t ne-fogadjanak 3; Jfiennek hála meg^eyefed-
tek; : a' ; ,Betegjeink. .=< A'; Zágrábi • Tábor i -.betegek - há" 
z á b a n a ' rn., hón, 25-dikén tsak 230 betegjeink va
j á n a k ; pedig itt 20O0 -né l - i s több yól t eddig. ,— Er
délyben minden Pafzfzufok mozgásban vágynak ^ 
de fernmi nevezetes történetről tiidóíitáít nem. vet
tünk , azokon- k iyü l , ' ; 'mellyekröl már mi-is tiidőfi* 
róttuk a ' mi O l v a s ó i n k a t ; ' . s ő t — a' H a d i - T a n á t s -
tól közelebb ki-adott . történetek-is m á r meg valanak* 
kevés külömbbséggel ' a ' Kurír táskájában. .—- Sze-
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r ímben a* fegyver-nyugvás még mind a* ké t reTzröl 
fzorgalmatófon tar ta t ik , noha itt l o Bata l iormii ik 
t s a k ugyan ta lpon á l l . — F e l d m a r f a l tí.Hadik,a* 
m i n t kedves Kis-afzfzonyához küldöt t tulajdon L e 
ve le bizonyí t ja , é^éfzfzén meggyógyu l t , - f S e r á s k i r 
Zibdi Baja 10-ezer néppel • MJzJzdból J a g o d i n - f e l é 
b izcnyoícn"még- indúi t , hogy az ajtó: előtt ál ló ko r -
nyülál láfokhoz közelebb lehéfsen. —- It t Bétsbén a z t 
mond ják ; hogy a ' mólt ' héfen érkezett vo lna égy o l 
l y a n Kurír Köpftántzinápöiybór , ki a ' Békefség m u n 
kájáról örvendetes hirt hozot t v o l n a ; ; m i h e k u t á n n a 
a 'Rlufzkák az ujj T ö r ö k Tengeri Ve?ért-is a l k a l m a , 
íintnt meg-mosdo tvány 12 b a j ó j i t ' f o g t á k - v o l n a - e l ; 
melyről még egéfz bizonyod nem tudunk ; m á r a z t 
tud juk , hogy a' Svédek- tsak ugyan nem o k n é l k ü l 
futták-er.a*''T<f "DvUM-la'uddmúJt-i- mer t a fe l lyebb 
való tsa tában a ' Mufzkáldsal ők győzedelmeskedtek. —•" • 
A z Orjovai Báfá máig fem állott-rá a ' fegyver-nyug
vásra . — A' 'múlt hónapnak l ó d i k á n , a ' mi fzél-
sö-őrizetünken JJöplitznél 40a' lovas T ö r ö k ö k jelené- ' 
n e k - m e g ' e l l e n s é g e s indu la t t a l ; de Generál Vétsey 
t sak hamarTegi t t ségül é rkezvén , az ellenségnek n e m 
tsak •utat muta to t t -y i fz fzay hanem 30-a t közü l lök 
minden' '"halöiti- p o m p a nélkül nyújtóztat tak - ki a z 
Erdödi Iiúfzárok : közüllök pedig tsak 7 efett - el , 
és 20 - ari febet kap tának . — Orfovánál a v D u n á n 
60 hajója áll kéfzen az 'e l lenségnek . /— Ujj P a l á n - i 
ká ró l az t í r ják, hogy 7 hetekig tartott n y a v a l l y á -
j á b ó l , melly idő a la t t a' fzöbájából fem j ö t t - k i , a* \ 
m . hón. 19-dikén mutot tá meg leg előbb m a g á t F . j 
"M. G. Hadik; de m á r moft eiébbeni egéfségére e-

x géf*fz«n 



géfzfzeri helyre á l l o t t — A' Gróf JiMtk-alatt lévő 
n a g y T á b o r , m e l y 6 hadi-tel íckre ' vagyon moíl ófzt-
v a , 66 és fél Bata l ion gyalágokból; ' 45 "és fél ofz-
t á ly lovafokból á l l ; mely 6 liadi-tefiröl következén, 
dö Levelünkben bővebben. — A ' Téftörzö Seregtől 
a' T á b o r h o z m e n t - K a p i t á n y Dániel Ur , ugy hal
juk, Máj or rá tétetett . — Egy hónap a l a t t ' v a g y á ' 
békefségröl bizonyoft hallunk , v a g y ol lyan dolgok 
tö r t énnek , mel lyeket nem-is véltünk ••"volná;- Mi ol
l yan emberek v a g y u n k , kik elölt á ' Kabinét ajtai 
ö rökké zá rva á l l anak — : o d a ' n e m kukutsáíhat .unk; 
de a' ,környiilálláfok-fzeririt igy kell lenni : mert a* 
Spanyol és F ran tz ia Kurírok ; kik itt a ' békefség* 
•közben-járói,- jőnek és mennek. — A' nagy T á b o r 
nál a ' leg-óltsóbb bornak itzéje 4 kr. Méhád iáná l 
és másut 5. 6. g. 10 k r . , és a ' leg - jobbik 'í 2 k r . ; 
egy font hús 4 kr . miól tá ö Felsége fzorgálmatos-
kodik a ' maga fegyveres népéről. ' ' : ' . 

s Jó étzahát Belgrád! m á r nem t i tok , hogy Bá ró 
Laudon az egéfz o d r o m ' m ó d j á t , és az a r r a előre 
el-képzelt költségnek fzám-velését 'ö .Felségéhez fel-
kü ldvén , mely .kö l t ség fzinte fél milliornra m é g y e n , 
a z t a ' feleletet a d t a ö Fe l sége , hogy t sak- ra j t a ; 
mely-fzer in t 60-ezer nép fogja ezt munká lódn i ; és 
minden kéfzületek tétetnek m á r az of i ipmra; mel
lyet következendő Levelünkben irunk meg. 

A ' Felséges Tsáfzár a ' maga egéfségét m á r an
nyi ra vifzfza-nyerte, hogy a ' Kotsiba magától fel-üj" 
h e t , és kotsizhat . . ; , 
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'.jf Kedvéi'Magyar•' Kurírnak JCseh-orfzágbóí Pl(?S» 
•••• böl! — 1789. ' •' > •' • -

. Á ' Cseh-orfzági Helyet ica Confefsiot- t a r t ó ; E c -
_ d á l i á k n a k moftání , Superintendenfé, efztendeje m á r 

a' múlt Júl iusnak utolsó napján , miól ta a ' keze a-
. l a t t lévő 36 Ecc lé í iáknak , (mél lyek e' mái napig- is , 
* * ' j ó rendhez j 's a' P réd iká torok tifztefségben v a l ó 

t a r t a t o k h o z , 's a z illendőségig lejendö meg-be t s í ü -
. léfekhez fzokni, tellyefséggel uem a k a r n a k ) efzekre 
; y a l ó h o z á í o k b a n , \s j obb rendbe yal<5 fzedéfekben* 
a z egéfz Tifztelendö Tár faságga l edgyü t t , mind a-
zon u takon, és, m ó d a k o n , mel lyeket az i d ő és a l -
ka, lmatofság, 'sí. a zon minden generoíitás nélkül va
ló Nemzetnek. , terméfzeti haj landósága muta t . , fá 
radoz ik . .. Ezen f á r adozásának egy nevezetes réfze 
á z , hogy a ' Tsáfzár i Királyi Felségnek kegye lmes 
parantso la t ja mellett^ mindén éfztendöben e d g y f z e r , 
a z egéfz Orfzágban imitt amot t lévő Ekklé í iáka t , . 
(mellyet- is , Generális - Vifitátziónak nevezünk) fel
j á r ja i 's azon• egéfzlen meg -hidegedéi t h á l á d a t l a n 

• N e m z e t e t , " a z Iíten és az Uralkodó a rán t va ló hű
ségre , engedelmefségre , ' a ' Val lásban va ló á l h a t á -
tqfságra , ' s / a ' k ü l ö m b ö z ö , kivál tképpen p e d i g , a z 

• u ra lkodó Val lás a r á n t - v a l ó tséndes maga vifelésé-" 
" i e i ésrefpectusra, mind Ca thed rábó l , a ' h o l o t t éri a ' 
"Vasá rnap , ' mind pedig magános vélek va ló beszélge

t é s é b e n , - i n t s e , és ferkentgefse. E ' Generális - Vi í i tá -
tz ióban fáradozik az idén m á r a'. Super in tender i s , 
fz in teTavafz tó l fogva, 's a ' m. Jul.'8-dikán, e l -é rkeze 
íde-is m i -hozzánk Plefz; v idékére , az itt léyö • E k -
kléfiák vifitátziójára liól-is a' Vifitátionak vége l évén ; 

í o -d i -



10-clikén á ' múlt h ó n a p n a k bé-menej á ' töllünk t sák 
edgy mértföldnyire l é v ő , ' ujjönnán*épült hires Ples ; 

V á r á n a k , kiviil és belől va!6 meg-fi 'emlélésére; d r 
ni inthdgy m o l l az idö- háborús , ( í iá ízinte, egyébb-
a rán t a ' Silefiai határ-fzélektőU, holott-is á ' Vá r é-" 
pi tve v a n , nem fé lhe tünk- i s ) nem eréfztetet t-bé a* 
Vár kapujánv mind a d d i g , míg a ' Kon<éndánsnak> 
^zéljá 's h iva ta l ja , m a g á n a k hirül néni a d a t o t t ; ki-
is éppen a k k o r , t öbb Várbé l i Tifztekkel edgyütt aa 
ebédnél ü lvén; a ' Superintendenft, a ' vete-lévö Réf-
Préd iká to r ra l fe l -h ivatá , 's afztalához ülteté , meg
kérdezvén a ' többek közöt t a z t - i s , mi t soda Nemze
tek ; kik-is meg-mondvár i , hogy fzülelétt igaz Má- : 

gyar fi jak, a ' Komendáns még nagyobb fzivéfség-í 
gé l , 's emberséggel l á t á , mint a ' k i , magá-is ez e-; 
lőtt feküdvén M a g y a r - or fzágban, jól tudja va l a V 
íhi az igaz M a g y a r f a j t a , akár éfzré , a k á r kard
ra , a k á r génerofi tásra, h a akarja. Az Ekkléí iák ' ál
fa pótjáról egéfz inforniátzibt adván a ' Superinten-
fléns , a ' Komendáns k ívánságára az a fz ta l - fe le t t ; 
az ebédnek vége l évén , 's illy nagy le-erefzkedé-
íét, a ' Fé ldmarfa l Lájdinánt ö Excel léntz iá jának, 
á ' 'Süp'eíinteridens eléggé betsülni alig' t u d v á n , a r r a 

; ei bá torságra ve t emed ik , hogy az t k é r i - k i a ' Ko-
mendánstól ; mél tóz ta tna y- az ott lévő Református 
k a t o n á k n a k , 's az Ispotá lyban való betegeknek a z t 
"meg-engedni , h o g y ; mivel ők Református Német
nyelvű Prédikátor t az Orfzágban nem ha lga tha tnak , 
's következésképpen , az Uri Szent V a t s o r á v a l - i s 
nem élhetnek , edgy bizonyos, napon , mellyet a* 
Komendáns h a t á r o z n a - m e g , tehát iku\niá lenne á ' 



S u p e r m t e n d e n s n e k a ' Németeknek ' , áz 3 fzíiletetfc 
'nyelveken:• a t , ; U r i ' Szent-..Vatsqrát ki-fzolgál tatni , ö -
ket pedig előtte egy nappal , ' , a h o z , annak rendi*~ 
fzerint e l-kéiziteDÍ, annyiva l i n k á b b , hogy ez é p 
pen ninísen az ö Felsége kegyelmes Rendeléfei el
len. A' Komendáns nem tsak meg-éngedé, h a n e m 
arra , k é r é ; a ' . Superintendenft., h o g y , mivel . a ' ?Vár 
ban ,- a' ka tonák k ö z ö t t , Német és .Cseh nyelvit R é -
formátufok-is, v á g y n a k , t e h á t , hogy anná l i n k á b b 
rendefebben , ,,'s értelmelebben : légyen-meg .az Ifteni 
tifztelet.,. t e h á t m a g a a ' Superintendens , ( k i t n y e l 
v é r e nézve , ha vérire n e m - i s , fzületett N é m e t n e k , 
mindég béiehet ' ;veuni) 19-dik Júl iusra , , kéizüljen- e l 
egy katonás Prédiká tz iora Néme tü l , az ott Ieg-ko-
zelebb v a l ó Ref. P réd iká to r ped ig Csehül ; me l lye t 
a ' Superintendens igen nagy örömmel fe l -válalyán , 
rendelé Cseh nyelven prédiká l lan i , a* Tserni l lai P r é 
d i k á t o r t : , : T . Csider Imre Ura t , , ki-is Zemplin V á r 
m e g y é b e n , Sá tora l lya Ujhelyben való-íi. A k k o r a-
zért a ' Komendáns tó i eLbútsúzván, útjából haza - t é 
ré a ' Super in tendens , a z o n , fzép folennitáshoz a n 
nak rendi-fzerint el-kéfziilni; a' Komendáns p e d i g , 
a ' Várban ,: és a ' körü l kivel dolgozó Re fo rmá tus 
k a t o n á k n a k ki h i rde t t e t é , hogy 19 - di&én Jú l ius - ' 
n a k , _mind Német mind Cseh nye lven , az ö V á l l á -
fokhoz: a lka lmaz ta to t t l í teni-tifztelet, és az Uri S z . 
Va t so rának ki-fzolgáltatáfa léfzen, melyre ők jő e le - ; 

ve kéfzüljenek , addig - i s , mig a' Superintendens , 
mind a' két nyelven maga őket el-kéfzitenf, a ' p a . 
ro l á ra Júliusnak 18-dikán ismét meg-jelenik. . Meg* 
13 jelent azon t e rminus ra y a' pa ro la - f ze r in t , fzál l i t - , 



t a t v á n e g y e n é f e n a ' Komendáns h á z á b a ; 19-dikbeö 
p e d i g jókor r e g g e l , a' k i - T e n d e l t - m á s Pap-is Cseh 
nye lven , é p p e n h o g y a ' nagy efsö fzakadás m i a t t , 
n e m eshete-meg a z Ifteni tifztelet a ' fzabad levegő, 
ég a l a t t , mint a' rendelés v a l a , hanem, a' Komén-
dánsnak ké t t á g a s , egymástó l el - rekéfztétett P a l o ^ 
t á i b a n , edgyikben Németül j ! a' mánkban pedig Cse-,-
hül. Mivel pedig a' Komendáns m e g - parántsolá . 
v a l a , hogy a ' P r é d i k á t z i ó , xmind a' kettő ka tonás ; 
l égyen , melyben a ' ka tonák hidjék-el a z t , ' h o g y ép-; 
p e n nem ellenkezik a' jó v i t é z s é g g é l a ' jó Kerefz-
t énység , sőt inkább a ' i taní t ja , de m e g - i s mutatja, 
a z t , hogy a H a z á t , utolsó tehettségig fzeretni , a» 
Királynak hűséget e s k ü d n i , és meg < is t a r t a n i , a* 
Felsőbbeknek engedelmeskedni , - ' s a ' verekedésnek 
véres p i a t z á n , férfiúi : fziveí kel l edgy . Kerefztyéa; 
.VitéznekV- a z utolsó tsepp vérig az lellenségellerv 
v iaskodni ; t ehá t e' k i v á n s á g á r a / á ' Kornendárísnak 
a' moítanj. háborús időre és az Uri Széüt Vatsorá-
v a l való éléshez képeli a' ka tonákra nézve , váiaíz* 
t á a ' S u p e r í n t e n d e n s , azon fzép Marsra, való Tex--
tuft, m e l l y e t a z Izraelnek olly -hires' .Vaiéré' Mó/bs, 
maga 5-dik K ö n y v é n e k , 23-dik réfzének; 9 dik Ver-
gében, - a' • táborozó Izraelnek eleibe i ra e\- képpen ; 
Mikor Táborba Jzállafzfz á1 te ellenséged ellen, meg
őrizzed magadat minden gonqfztúl. T . Csider XJv pe
dig Cseh nyelven ez t : '1, sPéter. '2. 17*, az Ifient -fél

jétek, d Királyt tij'zteljétek. Communikans k a t o n a , 
va la 300 an fel lyül , kik között va lának Evangél i 
kus Kerefztyének-is, jelentvén magoka t e lő re , mind 
« ' Komeadáűsaá ! , aú.nd a ' Panokná l . A ' Komén-. 
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•ááns Csehul r-tiéfh :- t u d v á n " ; ' a ' •Német RtérYj' tifztetét
re m e n é , egéí'z ü r i házáva l ' , : és fok fő rendű Tifz-r 
tekkel e d g y ü t t ' s egéfz „Meni tifzteletet végig vár- , 
v á n , ugy- meg-tet lzet t , Ö.'Excellentziájának a ' Supe-
rintendens p ' redikál láfa , : es 'Prédihátziőjá*í ' ; az 'egéfz 
fényes gyülekezet tel edgyütt y h ö g y raj ta m a g a - i s 
dé máfok-ds 'fokán sürüri jkönyyezének;, és azon kö-
nyorgéft , mellyet az Európában , meg - h á b o r o d o t t 
békefscgnek '," és a ' X ' ' Tsáfzár. égéfségénék., .helyre 

^ ál l í tásáért^ ' s "á ' Törökön* váló -gyözédélemért , igen 
háthatófat ív és-fzivet ébrefitÖ , 's meg-fatsar'ő buz~ 
gósággal monda az Tfleni j- tifztelet után a' .Superinf 
t endens , . zokogás , nélkül ki-nem a lha t tak . Szép ren
del vége ' lévén "az Iíteni'tifzteletnek mind két helyen, 
á z egéfz : e b é d ' á ' Superintentiens d i t sé re t ibö l , 's a z 
líteniitifztelétbén'lévö edgyügyü , de fzép és Apoíío-
li Rend-tar tásnak magafztalásából á l l o t t , . n e m győz
vén eléggé tsudálkozni a z o n , hogy a ' fzületett igaz 

, M a g y a r t , már nem a ' nye lvérő l , hanem 'gályájáról 
lehet á ' m á i . Németes Vi lágban meg-ismé'rnii , "Ez 
nagy ditsekedéfe lehet a ' Nemes Magyar H a z á n a k i 
hogy, fzületett. teltvér fiai , , idegen Nemzet között-is-
tudnak kedvefséget ta lá lni azok köz t , kik a ' Virtuít 
érderhé-fzerint tudják betsülni. Lá tha tn i innen az t -
i s , hogy a' Val lás türedelmefsége m e g - v a n Külsö-
orfzágou-is a ' fel-nyiltabb fzemü r e n d e k ' k ö z t ; mint 
az t - i s , hogy e' v a l a , a ' l e g e l s ö Prédátz ió Plefs V á 
r á b a n , mely a ' Helyet ica Confefsiót tar tó Snperin-. 
téndenstöl , és á ' v e l e való Pap tó l ta r ta to t t . Ki ig 
kéré a ' K o m e n d á n s • a ' Superintendenstöl a ' Prédiká- ' 
tzióját a ' nyomta tás ra melyet monda , melyet ' az is^ 
ízeméremmel állal ada . Be kár h á t , hogy m a g o k 
t s a k , a' Helv. Confefsiót ímmel , á m m a l val ló Cse
hek olly é rzéke t l enek , hogy Pap ja iknak- fem enni 
a d n i , fem azoka t tifztefségben tar tani nem a k a r j á k ! . 
mer t a ' Komendáns más n a p , mind a ' Superinten-
dení t , mind a ' vele való P a p o t , nagy ditséretek ti
t án még-ajándékozá, *s útnak erefztc. 


